
MİLLÎ SARAYLAR DERGİSİ YAYIN İLKELERİ
Millî Saraylar Dergisi, yılda en az iki kez yayınlanan 
uluslararası hakemli bir dergidir.

Saray, köşk ve kasır gibi tarihî mekânlar ile bunlarla 
ilgili sanat, tarih, mimarlık konularında yapılan ça-
lışmalara yer verir. 

Tarihî mirasın korunması ve tanıtımı kapsamında 
ülkemizde ve dünyada yapılan araştırmaları ve uy-
gulamaları akademi ve kültür dünyasına kazandır-
mayı amaçlar. 

Dergide özgün araştırma-inceleme makaleleri, çe-
viri, kitap tanıtımı ve Yayın Kurulu’nun uygun gör-
düğü yazılar yayınlanır. 

Makalelerin bilimsel araştırma ölçütlerine uyması, 
alana bir yenilik getirmesi ve başka bir yerde yayın-
lanmamış olması gerekir.

Yazım dili Türkçedir. Bilim Kurulu kararıyla İngi-
lizce makale de yayınlanabilir. Tercüme makaleler-
de yazarından izin alınmış olması gerekir. 

Gönderilen yazının başında Türkçe ve İngilizce en 
az 150, en fazla 200 kelimelik özet ile özetlerin so-
nunda 8-10 anahtar kelime bulunmalıdır.

Gelen yazılar Yayın Danışma Kurulu incelemesin-
den sonra hakemlere gönderilir. En az iki hakemin 
onayıyla yayınlanır. 

Yazım kurallarında TDK Yazım Kılavuzu esas alınır. 

Yayın Kurulunca, yazının bütünlüğünü bozmaya-
cak düzeltmeler yapılabilir. 

Yayınlanan yazı, fotoğraf, tablo ve şekillerden kay-
nak gösterilerek alıntı yapılabilir. 

Yazılarla ilgili her türlü sorumluluk yazarlarına 
aittir. 

Yazıların basım ve yayın hakları Millî Saraylar’a 
aittir.

      Yazım Kuralları:

–	 Yazılar, A4 boyutunda, MS Word uyumlu prog-
ramda, Times New Roman yazı karakterinde 
olmalıdır.

–	 Başlık, 14 punto, büyük harfle yazılmış ve orta-
dan hizalı olmalıdır. Metinde ana ve ara başlık-
lar kullanılabilir. Ana başlıklar 12 punto, büyük 
harfle ve koyu yazılmış olarak sola dayalı; ara 
başlıklar 12 punto, küçük harfle ve koyu yazıl-
mış olarak sola dayalı olmalıdır. Başlıklar ve pa-
ragrafların arasında 6 nk aralık bırakılmalıdır.

–	 Yazar adı ve soyadı, ana başlığın altına 12 nk 
aralık bırakıldıktan sonra 12 punto, büyük harf-
le ve ortaya hizalı olarak yazılmalıdır. Sayfanın 
altına unvan, adres ve e-posta bilgileri (*) işareti 
ile 8 punto olarak verilmelidir.

–	 Metin, 12 punto, iki yana dayalı olmalıdır. Üst-
ten: 5,8 cm, alttan: 5,8 cm, sağdan: 4,5 cm, sol-
dan: 4,5 cm boşluk bırakılmalıdır. Satır arası 3 
nk olmalıdır. Paragraf araları 6 nk, paragraf gi-
rintisi 0,8 cm olmalıdır.

–	 Sayfa numaraları, makalenin ilk sayfasında gö-
rünmeyecek şekilde, üstbilgi içinde, sağ ve sol 
üst kenara 10 punto olarak yerleştirilmelidir.

–	 Alıntılar, tırnak içinde italik olarak verilmelidir.

–	 Dipnotlar, 10 punto, tek aralık yazılmalıdır. Hi-
zalaması iki yana dayalı ve paragraf girintisi 0.5 
cm olmalıdır. Dipnot ayıraç çizgisi olmamalıdır. 
Metin içindeki atıflar, sayfa altına dipnot şek-
linde 1’den başlayarak numaralandırılmalıdır. 
Bunun dışında metin içinde atıf yapılmamalıdır. 
Dipnotlarda kaynaklar verilirken, kitap ve dergi 
ismi italik olmalı, makale isimleri tırnak içe-
risinde düz olarak verilmelidir. Dipnotlarda, 
ilk geçtiği yerde kaynak künyesi tam olarak 
verilmeli,  daha sonra a.g.e., a.g.m., veya a.g.t. 
gibi yazarın belirlediği kısaltmalarla yazılma-
lıdır. Bir yazarın birden fazla kitap ve makalesi 
kullanılıyorsa ikinci eserin ilk kullanımından 
sonra, yazarın soyadı, sonra kitap veya ma-
kalenin tam veya kısaltılmış adı verilmelidir. 



Çok yazarlı kaynakların ilk geçtiği yerde yazarla-
rın tümü yazılmalı, daha sonrakilerde kısaltılarak 
verilmelidir.

–	 Çeviriyazı metinlerinde (Osmanlı Türkçesin-
den), DİA ve MEB İslâm Ansiklopedisi’nde uy-
gulanan transkripsiyon yöntemi esas alınır. Bu 
iki kaynak arasında herhangi bir uyumsuzluk 
olursa DİA esas alınır. 

–	 Ansiklopedi maddelerinde,  madde yazarının 
biliniyorsa adı ve soyadından sonra, sırasıyla 
tırnak içinde maddenin başlığı, ansiklopedinin 
tam adı, cilt numarası, yayınevi, yayın yeri ve ta-
rihi ile sayfa aralığı belirtilmelidir. 

–	 Tezde, kaynak gösterilirken sırasıyla tez yaza-
rının adı ve soyadından sonra eğik karakterle 
tezin tam başlığı, tez tipi, tezin hazırlandığı üni-
versitenin adı, bulunduğu şehir ve tezin tarihi ile 
sayfa bilgisi yer almalıdır.

–	 Arşiv belgesi, arşivin adı, dosya kodu, belge nu-
marası, sayfası ve tarihi şeklinde olmalıdır. 

–	 Yazma eserde, yazar, eser adı, kütüphane, ko-
leksiyon, katalog numarası, yaprağı şeklinde 
kaynak gösterilmelidir.

ÖRNEKLER 
Dipnot

Kitap
Hikmet Toker, Elhân-ı Aziz - Sultan Abdülaziz Devrinde Sarayda 

Mûsikî, Millî Saraylar Yayınları, İstanbul 2016, s. 191. 

Sonraki atıflarda: 
Toker, a.g.e., s. 223.

Yazarın birden fazla eseri olması halinde, sonraki 
dipnotlarda: 
Toker, Elhân-ı Aziz, s. 223.

Makale
Funda Berksoy, “Halife Abdülmecid’in Tablo ve Fotoğrafları”, Mil-

li Saraylar, S. 14, 2015, s. 35.

Sonraki atıflarda: 
Berksoy, a.g.m., s. 35.

Ansiklopedi
Haluk İpekten, “Azmîzâde Mustafa Hâletî”, İslâm Ansiklopedisi, c. 

4, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, İstanbul 1991, s. 348-349.

Tez
Burcu Karakaya,  Garîbî’nin Yûsuf u Züleyhâ’sı: İnceleme-Tenkitli 

Metin-Dizin, Yüksek Lisans Tezi, Ahi Evran Üniversitesi, Kır-
şehir 2012.

Arşiv belgesi
BOA, HHd, 492, R. 12 Mart 1282 / 25 Mart 1866. 

Yazma
Âsım, Zeyl-i Zübdetü’l-Eş‘âr, Millet Kütüphanesi, A. Emirî Efendi, 

No. 1326, vr. 45a.

Kaynakça

Kullanılan kaynak eser ve araştırmalar, makale 
sonunda “Kaynakça” başlığı altında 12 punto yazıy-
la sıralanmalıdır. Sadece metin içinde atıfta bulu-
nulan kaynaklar yer almalı ve yazarların soyadına 
göre alfabetik olarak düzenlenmelidir:
Berksoy, Funda, “Halife Abdülmecid’in Tablo ve Fotoğrafları”, 

Milli Saraylar, S. 14, 2015.

Toker, Hikmet, Elhân-ı Aziz - Sultan Abdülaziz Devrinde Sarayda 
Mûsikî, Millî Saraylar Yayınları, İstanbul 2016.

İnternet
https://mestoprozhivaniya.ru/o-kazani/ (15.8.2018)



PUBLICATION GUIDELINES FOR JOURNAL OF 
NATIONAL PALACES 

Journal of National Palaces is an international refer-
eed journal which is published at least twice a year.

It includes studies of historical places such as pala
ces, kiosks, pavilions as well as artistic, historical 
and architectural researches on them.

It aims to introduce researches and executions 
made in Turkey and abroad about protection and 
presentation of historical heritage to academic and 
cultural circles.

Original research-review articles, translations, 
book intoductions and essays approved by Editorial 
Board are published in the journal.

The articles should comply with scientific re-
search criteria, bring innovation to the field and be 
unpublished.

The language of the journal is Turkish. English ar-
ticles can be published by the approval of the Scien-
tific Board. Permission of the author is required for 
translated articles.

There should be at least 150 and at most 200 words 
long abstract in Turkish and English at the begin-
ning of the article followed by 8-10 keywords.

The submitted articles are sent to journal reviewers 
after being evaluated by Editorial Advisory Board 
and published with the approval of at least two 
reviewers.

Writing rules are based on Turkish Language Asso-
ciation’s Spelling Dictionary.

Editorial Board can make redactions without dis-
rupting the integrity of the text.

Published texts, photographs, tables and figures can 
be quoted by showing references.

Authors assume overall responsibility for their 
articles.

Publication rights of the journals are belong to Na-
tional Palaces.

     Writing Rules:

–	 The article should be written in A4 format, 
a program compatible with MS Word and in 
Times New Roman font.

–	 The heading should be 14 font sized, in capital 
letters and center-aligned. Main and sub-head-
ings can be used in the text. Main headings 
should be 12 font sized, bold, in capital letters 
and left-aligned; sub-headings should be 12 
font sized, in small letters, bold and left-aligned. 
There should be 6 nk space between headings 
and paragraphs.

–	 The name and surname of the author should 
be written below the main heading with 12 nk 
space. It should be 12 font sized, in capital letters 
and center-aligned. The title, address and e-mail 
of the author should be written at the bottom of 
the page in 8 font size with the sign (*).

–	 The text should be 12 font sized and justified. 
There should be a space of 5,8 cm from the top, 
5,8 cm from the bottom, 4,5 cm from right and 
4,5 cm from left. Line spaces should be 3 nk. 
Paragraph spaces should be 6 nk and paragraph 
indent should be 0,8 cm.

–	 The page numbers should be written in a way 
that not seen at the first page of the article, in-
side the header, in 10 font size on the left and 
right upper edge.

–	 The quotations should be written in italics with-
in the quotation marks.

–	 The footnotes should be written in 10 font size 
with single space and justified. The paragraph 
indent should be 0,5 cm. There should be no 
footnote separator line. The references in the 
text should be written at the end of the page as 
footnotes with numbers beginning from 1. There 
should be no in-text citations. For the referenc-
es given at footnotes, the names of books and 
journals should be written in italics and article 
names should be written within the quotation 
marks and in regular style. Referring the source 
for the first time, full details should be given, 
then the author should use proper abbreviations 



like ibid. If more than one book or article of an 
author is referred, after the first reference of the 
second source the author’s surname, then the full 
or shortened name of the book or article should 
be written. For the first reference of sources with 
more than one author, the name of the authors 
should be fully written, then the names should 
be shortened.

–	 For the transliteration of texts in Ottoman Turk-
ish, the transcription method of DİA and MEB 
İslâm Ansiklopedisi should be used. If there is 
any disagreement between the two sources, DİA 
will be the primary source.

–	 For the citation of encyclopedia articles, the au-
thor’s name and surname (if known), the title of 
the article within the quotation marks, full name 
of the encyclopedia, volume number, publishing 
house, place and date of publication, then page 
range should be written.

–	 For the citation of dissertations, the name and 
surname of the author, then full title of the dis-
sertation in italics, its type, the name of the uni-
versity which the thesis was submitted to, the 
city it’s located, the publication date and page 
numbers should be written.

–	 The archive document should be written as the 
name of the archive, reference code, document 
number, page and date.

–	 The manuscript should be written as the author, 
name of the source, library, collection, catalogue 
number, folio number.

EXAMPLES

Footnotes

Book
Hikmet Toker, Elhân-ı Aziz - Sultan Abdülaziz Devrinde Sarayda 

Mûsikî, Milli Saraylar, İstanbul 2016, p. 191. 

After the first citation:
Toker, ibid., p. 223.

If more than one book of the author is referred, the 
later footnotes should be: 
Toker, Elhân-ı Aziz, p. 223.

Article
Funda Berksoy, “Halife Abdülmecid’in Tablo ve Fotoğrafları”, Mil-

li Saraylar, No. 14, 2015, p. 35.

After the first citation: 
Berksoy, ibid., p. 35.

Encyclopedia
Haluk İpekten, “Azmîzâde Mustafa Hâletî”, İslâm Ansiklopedisi, 

vol. 4, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, İstanbul 1991, pp. 
348-349.

Dissertation
Burcu Karakaya, Garîbî’nin Yûsuf u Züleyhâ’sı: İnceleme-Tenkitli 

Metin-Dizin, Master’s Thesis, Ahi Evran University, Kırşehir 
2012.

Archive document
BOA, HHd, 492, R. 12 March 1282 / 25 March 1866.

Manuscript
Âsım, Zeyl-i Zübdetü’l-Eş‘âr, Millet Kütüphanesi, A. Emirî Efendi, 

No. 1326, vr. 45a.

References

The studies and books used as sources should 
be listed at the end of the article in 12 font size, be-
low the title as “References”. The list should con-
sist of only referred sources in text and be arranged 
in alphabetical order according to last name of the 
authors.
Berksoy, Funda, “Halife Abdülmecid’in Tablo ve Fotoğrafları”, 

Milli Saraylar, No. 14, 2015.

Toker, Hikmet, Elhân-ı Aziz - Sultan Abdülaziz Devrinde Sarayda 
Mûsikî, Milli Saraylar, İstanbul 2016.

İnternet
https://mestoprozhivaniya.ru/o-kazani/ (15.8.2018)


